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Büyüyen Kuşağı Yetiştirmek
Bu kutsal yazıları ve 
alıntıları öğretin ya 
da, gerekirse, ziyaret 
ettiğiniz kız kardeşleri 

kutsayacak başka bir ilkeyi öğretin. 
Öğretiye ilişkin tanıklığınızı sunun. 
Öğrettiğiniz kişileri ne hissettiklerini 
ve öğrendiklerini paylaşmaya davet 
edin.

Ö&A 123:11: “Bu, büyüyen kuşakta-
ki herkese borçlu olduğumuz zorun-
lu bir görevdir.”

Büyüyen Kuşak İçin Benim 
Sorumluluğum Nedir?

Oniki Havariler Kurulu’ndan Yaşlı 
Neal A. Maxwell (1926–2004): “Rab’-
bin bugünlere sakladığı [büyüyen 
kuşak] insanlık tarihindeki özel yerini 
almak için şu an korunmalı . . . ve 
hazırlanmalıdır! Onlar bu günlerde 
doğmak için bekletilmişlerdir, ama 
randevularına yetişebilmeleri için 
ileri itilmelidirler. . . .

“Gençlerimiz muhtemel üye 
olacak insanlara benzerler. Onların 
hayatı ruhlarının—Rab’be yakınlaşa-
cakları ya da O’ndan uzaklaşacakları 
kritik anlarla doludur. Bu karar verme 
anları her zaman ortaya çıkmaz, ama 
çıktığında, boşa harcanmamalıdır. 
Çoğu zaman bu anlar, anne ve ba-
balarımızla, büyükanne ve büyükba-
balarımızla, gözetmenimizle, yetişkin 
liderlerimizden birisi ile ya da erdemli 
bir akranımızla sakin ve saygıdeğer 
bir görüşme yaptığımızda yaşanır” 

(“Unto the Rising Generation,”  
Ensign, Apr. 1985, 8, 10). 

Yetmişler Başkanlığı’ndan Yaşlı 
Ronald A. Rasband: “Büyüyen kuşak 
yetişkin olmaya doğru yol alırken, 
kendilerini destekleyip güçlendir-
memiz için göstereceğimiz en iyi 
çabaları ve gayretleri hak ederler. 
. . . Yaptığımız her harekette, gitti-
ğimiz her yerde, Son Zaman Azizi 
gençler ile tanıştığımızda, onları 
güçlendirmek, yetiştirmek ve onlara 
iyi örnek olmak için ihtiyaç olduğu-
nun daha çok farkında olmalıyız” 
(“Our Rising Generation,” Liyahona, 
Mayıs 2006, 47).

Büyüyen Kuşağı Nasıl Yetiştirebilirim?
Başkan Gordon B. Hinckley 

(1910–2008): “Hiçbir zaman bu 
küçük çoçukların Tanrı’nın oğulla-
rı ve kızları olduğunu unutmayın; 
onları korumak için görevlendiril-
diğinizi unutmayın ki Tanrı siz bir 
anne ya da baba olmadan önce bir 
ebeveyndi ve Kendisi bu küçük 
çocuklarının üzerindeki ebeveynlik 
hakkından ve ilgisinden vazgeç-
medi. . . . Çocuklarınızı sevgiyle, 
Rab’bin terbiyesi ve öğüdü ile yetiş-
tirin. Küçük çocuklarınıza göz kulak 
olun. Onları evlerinize buyur edin 
ve bütün kalbinizle onları sevin ve 
yetiştirin. Onlar ilerleyen yıllarda 
istemediğiniz bazı şeyleri yapabi-
lirler, ama sabredin, sabırlı olun. 
Elinizden geleni yaptığınız sürece 
başarılı olacaksınız” (“Words of the 

Living Prophet,” Liyahona, Mayıs 
1998, 26–27).

Yardımlaşma Cemiyeti genel baş-
kanı Julie B. Beck,: “Bakıp büyüt-
mek demek yetiştirmek, ilgilenmek 
ve beslemek demektir. . . . Bunu 
yapmak için organizasyon, sabır, 
sevgi ve uğraş gerekir. Çocukları 
yetiştirerek onların büyümesine yar-
dımcı olmak annelere verilmiş olan 
gerçekten güçlü ve etkili bir roldür” 
(“Mothers Who Know,” Liyahona, 
Kasım 2007, 76, 77).

Yardımlaşma Cemiyeti genel 
başkanlığı ikinci danışmanı Barbara 
Thompson: “Yardımlaşma Cemiyeti 
kız kardeşleri olarak, ailelerimi-
zi güçlendirmek için birbirimize 
yardımcı olabiliriz. Bize birçok 
mevkide hizmet etme fırsatı verilir. 
Vereceğimiz önerilere ihtiyacı ola-
cak çocuklar ve gençlerle sürekli 
irtibat içinde olabiliriz. Siz büyük 
kız kardeşlerimizin genç anneler 
ile paylaşacağınız birçok iyi öğüt-
leri ve deneyimleri vardır. Bazen 
bir Genç Bayanlar lideri ya da 
İlköğretim öğretmeni bir ebevey-
nin öğretmeye çalıştığı bir konuyu 
pekiştirmek için gereken bir şeyi 
söyleyebilir ya da yapabilir. Bir 
arkadaşımıza ya da komşumuza 
elimizi uzatmak için herhangi özel 
bir çağrıya ihtiyacımız olmadığı or-
tadadır” (“I Will Strengthen Thee; I 
Will Help Thee,” Liyahona, Kasım 
2007, 117).
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